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P o l g á r i  i s k o l a .

Harmadik közlemény.)

Innen-onnan egy éve, hogy e lapok 
hasábjain lönti czim alatt egy czikk jelent 
meg, nem sokára reá pedig az iskolaszék 
a következő határozatot hozta :

>Pécs szab. kir. város községi iskola­
székének 1890. évi deczember hó 30-án 
tartott üléséből fölvett jegyzőkönyvnek ki­
vonata. Szieberth Nándor iskolaszéki tag 
úr, hivatkozva arra, hogy a gimnázium a 
szükséges párhuzamos osztályokkal nem 
láttatván el a zirczi szerzet részéről, máris 
sok pécsi fiú esik el a gimnáziumba já r a ­
tástól s az azelőtt Pécs városát oly szí­
vesen fölkereső vidéki tanulók mindinkább 
kevesebbednek és más város intézetei lá­
togatására kényszerülnek, a minek követ­
keztében a pécsi lakósság elég nagy része 
nevezetes jövedelmi forrástól fosztatik meg j 
továbbá ecsetelve azon körülményt, hogy 
a kir. főreáltanoda is már igen népes s 
Így ha a kir. táblánál alkalmazottak gyer­
mekei is a jövő évben megérkeznek s a 
megyei árvaház életbe lép, előre látható 
az, hogy a középiskolák az igényeknek 
befogadási képesség tekintetében még 
kevésbé lelelhetnek meg, a máris igen érez­
hető baj még inkább roszabbodik, úgy más­
részt fölemlitve azt, hogy alapos a remény, 
miként itt az ipar és kereskedelmi kamara 
buzgólkodása folytán nem sokára állami 
ipartanoda állittatik löl, mely iskolába való 
fölvételre a középiskolai 4 osztálynak be­
fejezése, avagy a polgári iskola bevégzése 
kivántatik meg, —  indítványozza, hogy az 
itt szerinte csakugyan égető szükséget ké­

pező polgári iskola mielőbbi fölállítása ér­
demében a tárgyalások kezdessenek meg, 
Ezen indítvány véleményadás végett kiada- 
tik az 1888. évi 55! 159. számú iskolaszéki 
határozattal a polgári leányiskola végi 
szervezése érdemeben javaslattételre kikul 
dött bizottságnak, kiegészítve a középisko­
lai igazgató urakkal.*

Majd egy éve és semmi sem történt, 
már pedig egy év alatt a polgári iskolát 
föl is lehetett volna állítani s az első osz­
tályban már folyna az oktatás. Ezen mu­
lasztás pedig a városból legkevesebb 15 
ezer forintot vitt el. Túlzónak fogják e 
számot mondani, pedig ez csak látszatra 
az. Azon vidéki tanulók száma, kik a kö­
zépiskolában föl nem vétethettek, 60 volt, 
ezek mindegyike legkevesebb havi 25 frt, 
évi 250 frtot elkölt, tehát kijön az első 
látszatra nagynak tetsző szám. Már pedig 
ha a nagyon is megterhelt városi közön­
ségnek helyzete figyelembe vétetik, nem 
volna szabad megengedni, hogy innét csak 
egy forint is elvitessék. Nagyon helyesen 
irta a múlt számok egyikében az ezen 
tárgyban megjelent első vezérczikk Írója : 
, Nincs az a hivatal, az a tisztes közgaz­
dasági foglalkozás, melyet Pécs városa 
behozni, kebelében meghonosítani ne töre­
kednék.* De ezzel arányban nem igyekszik 
oda is hatni, hogy az ezekkel ide jövő kö­
zönség gyermekeinek középiskolai kiképez- 
tetése is lehetségessé váljék ; a vidékieket 
pedig majdnem eliizi, holott más kisebb 
városok mindent elkövetnek, hogy közép­
iskolát állíthassanak. Ott van Keszthely, 
ez a kis város, mely főgimnázium mellett 
egy polgári iskolát tart fönn ; ott Szegszárd,

mely főgimnáziumot akar fölállítani és az 
ezzel vetélkedő Bonyhád, mely az algimná­
ziumát főgimnáziummá akarja kiegészíteni. 
Tehát csak Pécs maradna vissza?

Miért ez elmaradás, illetve megállapo- 
s ? Az intéző körök úgy fogják föl, hogy 

ily iskolák a proletárizmus előmozdítói. Na­
gyon csalódnak, kik azt hiszik, hogy ily 
jelszavakkal a proletárizmust megállítják. 
Látjuk és tapasztaljuk, hogy azon szülők, 
kik gyermekeiket Pécsett a középiskolába 
elhelyezni nem képesek, a proletárizmussal 
argumentálók kedvéért nem viszik haza a 
lábszij vagy asztalos-pad mellé, hanem vi­
szik más városba. Nagyon helyesen teszik, 
mert egy szülőtől sem lehet megtagadni 
azt a jogot, hogy gyermekét ne képeztesse. 
Látjuk, hogy azért nem lesz mindannyi ügy­
véd, orvos és professzor, hanem adják —  
ha 4 középiskolát végzett —  iparra és 
kereskedésre. De a jobb módú szülő nem 
elégszik ám meg, de nem is szabad meg­
elégednie, hogy gyermeke hat népiskolát 
végezzen, hanem igenis végezzen 4 közép­
iskolát es akkor menjen az ipar és keres­
kedői pályára. Ilyenekből vállanak a müveit 
polgárok. Elmúlottak már az idők, midőn 
elég volt, ha egy iparos négy normális 
iskolát végzett és átvette atyja jó üzletét; 
a mai korszellem többet követel, ez elől 
holmiféle proletárizmus jelszavakkal kitérni 
nem lehet.

Sőt ma már megkivántatik és kívána­
tos is volna az, hogy a néptanítói pályára 
lépők is polgári iskolát végezzenek. De 
hát hol végezzék, midőn erre itt alkalom 
nincs ?

Az intéző körök még azt a 4— 5 ezer

A „Pécsi Figyelő 1  tárczája.

De profnncLis* • • •

Temetésre érkeztem asszonyom. A legjobb, 
legkedvesebb barátom temetésére. Olvassa el,

it Írnak róla az újságok.
Meglőtte in agat. Nagyon szerették es na- 

fou okos ember volt. Olyan okos, bogy mikor 
íyszer fölvetette magának a kérdést: miért.'
- uem habozott úgy megfelelni rá, hogy többet 
>di kérdezi. Nagyon okos volt.

És en, asszonyom, a ki sokszor könnyen 
iszem az életet — mert hiába, mámorral élünk
- ebben a kicsi kis esetben, a mi nem is eset,
ak apró fekete pornak apró fehér felhővé vál- 
ztatasa, akár valami békejelző teliér kendő, 
:y száll ki a csőből a gömbölyű mo-t
Dgláttam a nagy tekcte fátyolt, a mi i.ijt.i vau 
kerek világon: önök miatt, asszouyom.

Ne haragudjék s uo vonja össze keskeny 
igásu szeu.'íi fölött a/.t a csodaivet. Indom.

hogy itt, e helyütt édes szerelmi dal, szárnyát 
magasan verdeső óda, rejtelmes, titkos ballada 
vau hivatva önökről szólani s méltáu rósz néven 
veheti tőlem, bogy, a ki fogadkozék csillámon 
tükröt mutatni, a melyről mosolyogva szökkenik 
a napsugár — óh ! sírtak is már a nagy vilá­
gosságtól — most bevonom fekete, tompító fá­
tyollal s azt mondom : a napokban egy fiatal 
ember — ifjú, előkelő, szép, okos — lőtte meg 
magát önök miatt, asszonyom !

Ne haragudjék. Igazán ueui tudok most 
másként. Lássa az asztalomon — fölötte a Ve­
ronika kendője függ s mellette a milói Veuus 
terjeszti ki törött karjait — mosolygó, bobó fe­
jek, sok ostoba dolgok között egy kis ezüst tok 
van, meg valami apró meggymagokat szóró ele­
fántcsont nyelű, szépen czizellirozott csővii játék­
szer es egyszerű, fehér papíron sárgás, lemezes 
por. Az ezüst tokot — cyaukali van benne, de 
már elromlott — diákkoromban csentem a fizi­
kai laboratóriumban ; a mcggymagszórót egy 
nagy úr lim-lomjauak a liczitáczióján vettem î 
a sárpás port - - hydr. corr. — ez a hat gramm 
épen tizenkét embernek elég — ma. Varom, 
mikor suhan el a iiomhtkom előtt a semmi, meg­

ütvén púba szárnyával. Ha biv, — s pedig de 
bina — megyek. A másik már elment.

Mondjam a történetét? Nem tudom. Axaz 
hogy — dehogy nem tudom. Ki is ne tudná ? 
Látta egyszer —  szomorú, sejtelmes óra volt és 
sötétség feküdt mindenen, a legsötétebb pedig 
benne, nehéz, ólmos sötétség — látta, hogy im 
nincs maradás idelenn. Fönn mi van — nem 
tudni ; azonban erősen reménylendő, hogy egé­
szen nyirokká válik az ember a föld kebelében. *
Es igy, elgoudolva, bogy a jelen a legrosszabb 
rósz — mert a múlt csak volt az, a jövendőt 
pedig csak nyomasztó sejtelemként érezzük — 
nyugodtan elvégezte a dolgait, rágyújtott egy 
finom czigarettere, a minek kéklö füstjébe bá­
mulván, kissé zavarosan rágoudolt arra, a ki 
tette, bogy a jelen a legrosszabb rósz — és 
csendesen letekvék pihenni valami illatos ménta 
árnyába. A lövést hallottak vagy nem hallották.

Asszonyom, az a seb, a mit az Úr ütött 
mi rajtunk, kiszedvén Ádám egy bordáját, hogy
megformálja belőle az önök drágalátos szülöauy-

0
ját: Évát, az folyton fájó, vérező. S hogy önök 
feje körül a glória vesztő lidércz: tudjuk — 
fútuuk azoubau feléje. Olyik fölbukik az út ele-
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forintot latolgatják, melybe a polgári iskola 
kerül. Ez megtérül részint a tanpénzen, de 
Pécs városa e czélra államsegélyt is kerhet 
és log is kapni —  mert eddig abban nem 
részesül — már pedig ezt más városok is 
igénybe veszik. Csak kérni kell, de eddig 
e tekintetben kísérlet nem is tétetett. Hisz- 
sztik, hogy a városi iskolaszék fontebbi 
határozata értelmében eljár és a jövő is­
kolai évben megnyílik a polgári fiúiskola, 
mely a középiskolai hiányt pótolja.

— (A z idei első jogász-tánczes- 
tély-) Szombaton este folyt ie a helybeli jog- 
akadémia ifjúsága által rendezett első jogasz 
táuczestély, mely oly fényesen sikerült, hogy 
méltán jogászbaluak is beillett volna. A „Hattyú" 
táucztermét igeu elegánsán és Ízlésesén könnyű 
világoskék és teker drapériával és zöld növények­
kel díszítették. A tribünön a F a r k a s —J ó ná s  
czigáuyzcuekar esti 9 órától reggelig úgyszól­
ván szakadatlanul játszott. Az első négyest két 
kolóubau 52 pár járta. Az ebbeu részt vett 
fiatal hölgyek közül a kővetkezőket jegyezte 
föl tudósítónk: Angster Aranka, Bedö Ilka, 
Beierleiu Iloua, (Hosszú Iletéuy.) Beretvas Ilona, 
Cseresuyés Etelka és Rózsik a, Driesz Mariska, 
(Pecsvarad.) Duka Paula, Eizner nővérek, Fe­
kete Etelka, Hiuka Ilona, Hüfler Paula, Horvath 
Etelka, (Pécsvarad.) Jeszenszky Margit, Maiéter 
Eruesztiua, Marossy Mariska, (Helesfa.) Marti- 
netz Karola, Mestrics Iloua, Mühlhcrr Erzsiké, 
Mutschenbacher Irén, Négy Izabella, Pleffer 
Ilona, Petras Jolán, lvadochay Irma, Reií Olga, 
Rihuier Valéria, Iiihmer Ada es Iloua, Savéi 
Kornus, Simon Vilma és Mariska, (Szegzard.) 
Schmidler Friderika, Schirmer Adél, Suba Ste- 
táuia,Tha!y Giga, Tihay Berta, (Német-Bóly.) 
Váry Piroska, Weidiuger Ilka, Weidinger Sa­
rolta, Zelesuy Emilia, Zsabokrszky Ilona es Zsol- 
nay Erzsiké, A négyes után a tiatalsag egész 
szüuóraig majdnem szakadatlanul táuczolt, s a 
fiatal szépnemuek alig volt alkalma pihenni. A 
souper csárdás majdnem két óra hosszáig tartott. 
Hogy mily jókedv és fesztelenség uralkodott az 
estélyen, azt legjobbau bizonyítja az, hogy a 
reggeli 4 órakor rendezett harmadik négyest is 
még 32 pár tánczolta. Az anyagi haszou — érte­
sülésünk szerint — szép eredmeuyt mutat. A 
tiszta jövedelem a jogakadémia olvasóköre ja ­
vára fordittatik.

— (A  posta köréből.) A pécsi posta- 
és távirdaigazgató a múlt hó elején meguyilt 
kezelőtiszti tanfolyam hallgatóit hétfőn osztotta 
be a gyakorlati munkák elsajátítása czéljaból a 
helybeli posta- és távirdahivatalok különböző 
rezortjaiba. A tanfolyam hallgatói közt vau 3 
férfi és 13 nő.

— (H ivatalvizsgálatok.) A pécsi kir. 
Ítélőtábla elnöke : B i a s k o v i c s  Iván a múlt

heten Sels József elnöki titkárral a szegzardi 
kir. törvényszékét vizsgálta meg. (NUtörtüköu a 
szegzárdi törvényszék elnöke tiszteletére ebédet 
adott. Pénteken délben a szegzárdi ügyvédi kar 
tisztelgett a kir. tabla elnökénél. Szombaton Si* 
inoulsits Béla alispánnal volt ebéden, ki tisztele­
tére nagyobb társasagot hivott meg és este fé­
nyes banketre gyűltek össze a uagv vendéglőben, 
melyet a tablai elnök tiszteletere a szegzárdi 
kir. törvényszék rendezett. A kir. táblai elnök 
igeu kellemes benyomással távozott Szegzárdról, 
melyről több tekintetben igen dicséröleg nyilat­
kozott. — S a v é i  Kalman, a pécsi kir. törvény 
szék elnöke a múlt heteu sziutcu bivatalviz-iga- 
latou volt, ezú'tal a mohácsi járásbíróság fölött 
tartva szeuilet, melyet múlt keddeu kezdve meg 
négy napon at folytatott

— (A  száj- és köröm fájás váro ­
sunkban) niég egyre terjed. Eddigelé 48 ese­
tet jelentettek be a rendőrségnél.

— (H oldfogyatkozás.) A novemberi 
kalendárium közlésekor megemlítettük, hogy e 
hónapban az égboltozatnak az az érdekessége 
lesz, hogy teljes boldtogyaikozás látvauyosságá 
ban részesíti a föld lakóit. A látványosság a 
vasárnap éjjel mulatóknak jutott, mert éjjel fél 
tizeukettö utáu kezdette a tőid a holdra vetni 
árnyékát s aztán mindjobban ellödve lei kettőkor 
sötétítette be teljesen az árnyék a holdat, mely­
nek csak a szelén ragyogott egy hajszálnyi kör- 
féuy. Ez a sötétség masíéi óráig tartott, közben 
felhők is borítottak az eget ; de mire a fogyat 
kozas is fogyóban volt, ismét látható lett a hold 
a félsötét pofajavai, mely három óra után .. egiut 
teljes fényességben világított.

— (H alálozás.) Buuffay Simon kir. ta­
nácsos, kir. közjegyző neje, született He r é n y i
Agosta gróluö vasárnap este elhunyt életéuek 
75-ik évében. Kivaló műveltségű, tönkült gondol 
kodásu nő s a szegények nagy jótevője száll 
vele sírba. Jótékonyságát a löltüués kerülésével 
gyakorolta, előkelő Ízléssel válogatva meg a 
módot és alkalmat, melylyel a szüköiködökön 
segítsen; s bár főúri csaiad sarja volt, cpp az 
volt erénye, hogy ueui e származásába helyezte 
előkelőségét, hanem lelke nemességébe. Nőül »s 
uem születéséhez hasonló rangú mágnáshoz ment, 
hanem a polgári származása — akkor még — 
ügyvédhez, kinek szintéu polgári rokonságával 
mindig a legjobb viszonyban élt. Temetése nagy 
íéuyuyel és közrészvét mellett tegnap — kedden 
— délutáu 3 órakor ment végbe. A „Pécsi Da­
lárda" a volt elnöke iránt részvétét kifejezendő
a koporsó beszerelésekor gyász dalt énekelt. —
• •

Uzv. P i a t s e k  Antalné szül. Bauer Jozefa e
hó 14-eu 74 éves korában elhúuyt Pécsett. — • •
Ozv. K i u d 1 Józsefué szül. Benner Terézia e 
hó 14-én 75 éves korában elhúuyt Pécsett. — 
P i a t s e k  Józef, Pécs szab. kir. város nyugal 
mázott tanácsosa és kapitánya e hó 17-en 77 
éves korában elhúuyt Pécsett. (Zrínyi utcza 19. sz.)

— (Lesz K atalin -vásár.) A jövő hét 
elejére esik a Katalin heti országos vásár, mely

uek megtartása íelöl ezideig kétségben voltunk 
az állatok közt kiütött járvány miatt. A reudőr- 
kapitauy azonban közhírré teszi, hogy bár a 
s z a r v a s m a r h a, j u b, k e c s k e é s  s e r ­
t é s  a v á s á r r á  u e m h a j t h a t ó ,  a vásár 
egyéb részeiben megtartatik, a marhavásárt
pedig bizonytalan időre elhalaszt jak.

— (B etörés egy trafikos boltba.)
A törvényszéki épület mellett levő szivaros 
boltba szombaton éjjel vakmerő rnódou tört be 
néhány tolvaj. A külü á!ió kis épület padlására 
meutek löl a betörök s onnét egy tejszevel s 
egy balta segélyével beütöttek a boitbelyiség 
meuyezetct s úgy ereszkedtek le a boltba Itt 
a nyitva tevő fiókból a körülbelül 3UU írtnyi 
készpénzt magukhoz vették, mig az ékszert és 
dohányául készletet ott hagytak, s a merre jöt 
tek, megiut visszamentek. A tettesekuek — 
miut a hogy miuden jel arra is mutat — az 
irgalmasok házához tartozó szolgákuau kellett 
lenniük, kik jól ismerték a helyet, s tudtak azt, 
hogy az üzlet tulajdonosa, Nagy Fereucz, ki 
rendesen a boltbelyiségbeu halt, ez alkalommal 
a lakasan aludt. A rendőrség uégy szolgát be 
is fogott, ezek ellen most folyik a vizsgálat.

— iH erezenberger táncziskolája)
múlt héttőn és keddeu nyílt meg két külön tan­
folyammal, melyek mindegyikeben szép számmal 
vesz részt a tauezmesternek parkettjére vágyó 
ifjúság.

— (A  Szepessy-szobor.) Gyorsabban 
emelkedett föl i S z e p e s s y  püspök az élő, a 
nagy embereket megillető erkölcsi piedesztálra, 
mint a mennyi idő kell ahhoz, hogy emlékének 
ércz8zobra fölemeltessék a kőoszlopra. Ha ö is 
ily nehezen osztogatta volna jótéteményeit, miut 
a mily nehezen kerül össze a kegyeletes emlé­
kére emelendő szoborra szükséges csekély pénz­
összeg, úgy Pécs varosában aligha virágoznának 
az általa létesít ti intézmények Hét ezer forint 
úgy ahogy összegyűlt mar, a „halas" város azon­
ban még mindig késik a körülbelül 10 ezer fo­
rintba kerülő szoborra a még hiányzó összeget 
megadni. Ki s s  György ez a jó művészi hírnévre 
szert tett baranyai íiu, megyéje s auuak szék­
városa iránt táplált szerétéiből s lelkesedésből 
a fönt kitett összegért hajlandó megkésziteni a 
szobrot — haszon nélkül. Készített már két váz­
latot is. az egyik mellszobor alakjábau mutatja 
be a jótékony főpapot, a másik —  az újabb — 
álló alakbau a jótékonyság főbüntetésével örö­
kítené meg néhai mágnás püspökünket. A helyi 
művészi szakértők (!) az elsőt siremlékszerüuek 
találták, az utóbbit az állá»* hibás volta miatt 
kifogásolták. Nos hát miud a két vélemény fö­
lött lehetne nagyon sokat és alaposan vitatkozni; 
hanem Kiss György eléje vág t* vitának azzal, 
hogy készséggel keszit még egy vázlatot, mely 
tálán jobban meg fogja nyerni a mi miiértöink 
tetszését. Vasárnap a művész épp ez ügyben járt

I Pécsett s értekezett a város polgármesterével, ki 
! biztosította öt, bogy a szobrot vele készíttetik 
1 el, s hogy a város nemsokára meg fogja szá­

jén s jó, ha nyakat szegi : uem kínlódik soká 
és ménta mindenütt van, a mi illatos, mézes 
könyeket sir; olyik lélegzetvesztve, kopogva lük­
tető halántékkal, elfoguló tüdővel fut utána — 
s ha ezer közül egy eléri a kékes lángot, akkor 
látja, hogy sivár rohanása után csak csalóka 
pára, a mi részére jutott.

Igazán, nagyon szomorú vagyok. Tudom 
nehéz voltát a keresztnek s tudom, hogy örökkön 
tartó. Kívánatos jutalom önök asszonyom és déli­
báb, a mi elöbb-utóbb megöl. Imhol egy, a ki 
utolsó áldozat.

Miuden elmaradt jó és minden elkövetett 
rósz az asszonyokért történt — igyeu mondta 
valami okos ember. („Nem igazu mondja Űrau­
tómé, azaz hogy Navarrai Margit.) De bizony 
úgy van és igaz Monsieur V Abbé, Madame la 
Reine. A nők miatt fedezték föl a syrusi bíbort ; 
a nő volt oka a háborúknak, elkezdve attól az 
elsőtől, mikor a hullott mammuth körül fütykös 
sel barczoltak, egész a legújabbig, hogy a két 
első nép dühöngött egymás ellen; a nő öli meg 
a társadalmat, lassú mérgével a pusztulásnak. 
Oh ! bizony az Ur, hogy ne legyeu a férfi olyan

mint Ö, mellé teremtette az asszonyt, kívánatossá 
tevén szép magát — és megbotolunk és azt tesz- 
szük, a mit szeszélyes fejecskéje pillanatnyi heve 
rendel Nagy Saudor egy tánczosnöén gyújtotta 
föl Palmyrát. Hányán tennök meg — csak épen 
hogy Palmyránk nincs; és ha nincs — no hát 
akkor úgy cselekszik az ember, mint az, a ki 
most már örökre hallgat, — az utolsó czigarett- 
nek, a mit „akkor" télig szivott, a hamva még 
érintetlen a majolikatáuyéron, — a ki csöndes 
lakója szűk házának: elköltözik a semmibe. Egy 
asszonyért.

Az amazonoknál, tudja auuál az asszony* 
népnél, a mely Herodot szeriut a skythákou, a 
mi őseinken túl lakott, — uem vagyok zsidó, 
ámbár igy beszélek — bút ott a leánynak nem 
volt szabad addig tértit ismernie, mig két ellen­
ség lejét haza uem hozta. Nem borzad gyöugéd 
idegzete, asszonyom? S uem gondolja, bogy most 
már bála az égnek nincs úgy? Lássa téved. Most 
is csak úgy, óh, sokkal úgyabbau üluek; mert 
azok legalább az ellenségüket pusztították, önök 
pedig a barátaikat. Avagy tálán ellenség volt az 
a fiatal ember, a kiuck sóba meg uem ránduló 
agya olyan forrón lüktetett — a k k o r ?

Az ö sorsa azonbau nem tanulság nekünk. 
Bolondok vagyunk miud, a kik a semmiért oda­
adjuk a mindeut. Annyira, asszonyom, hogy pél­
dául magának ma van a nevenapja (a mi bizony 
nem nagy dolog) és csak egész rövideu kellene 
mondania — tudja, úgy kissé visszafordítva felém 
a fejét — bogy menjek az utáu: (a mi bizony 
uem kicsi dolog) cs éu udvariasan azonnal meg­
kérdeném, melyiket tartja legariavalóbbuak, a 
meggymagszórót vagy talán azt a sárgás port,
a miből az a hat gramm épeu tizenkét ember- 
uek elegendő?... Avval hazajönék -— s bárom 
nap múlva, mikor mások is meg maga is jól ki­
sírták magokat valami otromba viaszáb:ázatot 
csókolgatván közbe — átkopogtatuék a b b o z. 
Reményiem addig nem jön oda más s igy mel­
léje tennéuek — s jelenteném: Eu is.

Mert egy az Isten : a szerelem és az Asz- 
szony az ö prófétája.

L'gy vagyon.
8z— sz.
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vuzui a még hiáuy/.ó Összeget s igy talán a 
millenium ünnepére — négy év múlva — Pécs 
egyik uagvgya tevőjének szobrát mi is leleplez­
hettük, mint lógják ezt teuui inas, nálunk sokkal 
kisebb városok, a maguk nevezetes emlékű em­
berein' k az eii;eszirendő szobrával.

— (A  leányok és a korcsolyázás.)
A közoktatásügyi miniszter megismételte múlt 
évi rendeletét a korcsolyázás érdekében. A reu- 
d-let hangsúlyozza, hogy minden tanítóképző 
intézetben és minden fölsőbb leányiskolában le­
gyen e télen is mesterséges jégpálya, melyen a 
leányok a koicsolyazas testedző sportját kellő 
íüiügyelet mellett gyakorolhatják.

— (K iss G yörgy legújabb szobra.)
Tegyük mindjárt hozzá, bogy a l e g j o b b  
s z o b r a .  A mi megyénk szülöttje, ki csak nem­
rég tért vissza Berlinből Budapestre, most feje­
zett be egy monumentális szobrot, mely már az 
érczbeüutés stádiuma előtt áll. A szobrot Po- 
zsega város rendelte meg egykori fölszabadító 
bősének, Fra Luka ímbrisimovics, pozsegai fe- 
renczreudi szerzetes emlékére. Pozsega városát 
1672-ben a török uralta, s a pogány igát lerá­
zandó 1682 ben a nép fölkelt a törökök ellen. 
Fra Luka, ki Pozsegaban született, szülölöldje 
íölszabaditásáuak eszméjétől lelkesittetve szintén 
fegyvert ragadott s élére állt a polgárságból s 
a népből alakult üukéutes csapatnak. A török 
ellen vivott barezban 1685 ben elfogták Fra 
Lukat a törökök s csak nagy váltságdíj mellett 
bocsátották szabadon. A lelkes barát újra fegy­
vert fogott s 1685-beu a Kraljeva-Velika mellett 
vívott csatában megverte önkénteseivel a török 
csapatokat. A török hadsereg azonban négy év 
múlva újra elfoglalta a várost, mely minden se 
gély nélkül önmagara volt utalva. Ekkor 1689. 
márcziu8 12-én Fra Luka ismét összeszedte a 
város minden tégyverfogbató népét — férfit és 
nőt egyaránt és ez a sereg az ö lelkes vezérlete 
alatt teijesen megtörte a városban és környékén 
a török uralmat úgy, bogy a pogány csapatok­
nak csúfosan kelle visszavonulniuk. Pozsega ez­
óta szabad a töröktől, s e győzelmi öröm emlé 
két a halas utódok máig is nagy ünnepélyesség 
gél ülik meg. Lipót császár is kitüntette Fra 
Lukát dicsérő okmányban, melyben a „Sokolu 
(sólyom) megtisztelő czimet adta a bátor és vitéz 
szerzetesnek ; a pozsegai nép pedig azt a begyet, 
a bol a leghevesebb barczot vívta Fra Luka, 
„sólyomkegyu-nek nevezte el. Fra Luka, ki 1698- 
ban balt meg, a pozsegai ferenczreodiek kolos­
torának kriptájában fekszik. Pozsega város most 
gzubrot emel e derék fölszabaditójáuak. Kiss 
György a bős kapuczinust mint az erő és elszánt 
bátorság megtestesítését ábrázolta mesterileg ki­
vitt szobormiutájában, melynek fényképét volt 
alkalmunk látni. A markáns vonásokkal megal­
kotott alak hüvelybe készül dugni az izmos kézbe 
való hatalmas kardot, de e mellett a rendkívül 
jól karaktenzált arcz, a szúró szemek azt jelzik, 
bogy az ellenség második rohanására is készen 
vau ez a rettenthetetlen hős s nem teszi végleg 
nyugalomba az ölő aczélat. Lába alatt az eltört 
félboldas lófark görnyed. Az alak minden ré­
szecskéje a leggondosabb detailirozást dicséri. 
A fej, a mesterien alkotott dnrva szőr-csuha alól 
is kiemelkedő csontos, erős test, a fölhajlott 
kamzsa-ujjból kiemelkedő izmos jobb kar és kéz, 
mely a kardot markolja, a derékkütö s az abba 
bedugott keresztes olvasó, mely a kardszijjal oly 
festöieseu párosodik — mind mind remeke a 
plasztika művészetének. Fővárosi előkelő müité- 
lők is úgy nyilatkoznak, hogy Fra Laka szobra 
a legsikerültebb alkotása Kiss Györgynek, s ezért 
sajnálják is, hogy az idő előrehaladottsága miatt 
már nem állítható ki a gipszöntvény a budapesti 
őszi mütárlaton, a hol ez a szobor lenne egyike 
a legkimagaslóbb plasztikai müveknek. Megem­
lítjük még e helyen, bogy a szobor talapzatát 
sziuten idevaló czég, a Piacsek Károly kőfaragó 
műhelye készíti.

— (T ánczm nlatságok a vidéken.)
E hó 21-én a bar a n y a- sel l y ei  ifjúság tom­
bolával egybekötött tanczvigalmat tendez, mely­
nek védnöke gróf D r a s k o v i c h  I v á u n é  
szül. Erdödy Julia grófnő lesz. A tiszta jövedel­
met a sellyei es sz'árai szegéuy gyermekek fel­
ruházására fordítják. — S i k l ó s o n  a nov. 
<-én tartott tánczestély auyagilag nem a leg 
jobban, de kedélyesség dolgában annal jobban 
sikerült Annyi volt a tauezos, hogy egy-egy 
tánczosnÖ mellé kelleténél is több tánezos jutott.

— (A  difteritisz H arasztiban .) E
borzasztó járvány már uégy hete szedi áldoza-

1891. uoveniber 18 au. P É C S I  F I G Y E L Ő
tait Villány környékén, de külöuöseu Harasztiban, 
a hol nemcsak gyermekeket, hanem felnőtteket, 
idősebb nőket és férfiakat egyaráut dönt ágyba 
és — sajnos — gyakrau a koporsóba is. Leve 
lezöuk éleseu kikel ama közöny miatt, melylyel 
a hivatott közegek a bajt nézik. Odavaló embe 
rek beszélik, hogy eleinte ugyau dezinficzialtak 
karbollal, de most, a járvány tetőfokán, semmi 
sem történik. A Beremendröl naponta kiránduló 
orvos nem segíthet a bajon. A halálozás és te­
metés napirenden van. A nép teljesen elcsüggedt 
már e pusztulás láttára. Sokakat gyógyított meg 
szerencsésen II ó t h dr. járásorvos, kihez sere­
gestül mennek a difteritiszes betegek.

— (A  m ohácsi vásár) múlt hétfőn 
egyike volt az ottani legjobb vásároknak. Mint 
a „M. és V.u írja: szarvasmarhát ugyan nem 
valami sokat hajtottak föl, de jó áron kelt; annal 
több volt a ló, melyet olcsón fizettek ; sok volt 
a bízott sertés is, mely szintén olcsón kelt el. 
Egyéb vásári czikkeknek is — úgy kint a vásár­
téren, mint bent a boltokban — nagy volt a 
kelendőségük.

— (A régiségek védelmére.) Nálunk 
a vízvezetéki ásatások alkalmával is figyelembe 
vehették volna a lépteu nyomon föltünedező sok 
régiség leletet, mint ahogy a magv. kir. állam­
vasutak igazgatósága figyelemmel vau a vasúti 
munkaiatok közben kiásott történeti emlékek 
iránt. Az említett igazgatóság rendeletet adott 
ki, bogy a vasúti építésvezetőségek, ba vasút­
építés közben régiségre bukkannak, arról rögtön 
értesítsék a nemzeti muzeuoi, a m. tud. akadéoiia 
és a kolozsvári muzeum igazgatóságát. A:: itteui 
ásatási munkálatoknál — az intéző egyének ér­
zéketlensége miatt — nem hogy hasonlóképeu 
jártak volna el, hauem a vállalkozó a legérde 
kesebb római és török maradványok felbukka­
nása alkalmával még a rendesnél is lázasabb 
sietségre sürgette a munkásokat, nehogy esetleg 
valami történeti emlék kutató „banda4* meglát­
hassa a múlt idők ez érdekes maradványait s 
még fültartsa őket a munkában. Szegény régé­
szet-tan, ilyen pártolóid vaunak itt Pécsett !

— (V ándorolnak az em berek S la - 
vóniába.) A baranyamegyei nép Slavoniat 
kezdi Amerikának tekinteni. Mint a mohácsi lap 
írja, ouuét és Duuaszekcsörül meg Báttaszékröl 
szórványosan vándorolnak le Slavóniába, még 
pedig nem is a szegény nép, hanem a jobb mó­
dúak. Ez is igazolja egyik múltkori vezérczik- 
künk állítását, bogy a Slavóniába vándorlók nagy 
része nem a nyomorúság miatt hagyja itt Bara­
nyát, hanem azért, mert ott jobb földeket vásá­
rolhat, a mi az olcsóság mellett még egyéb 
előnyökkel is jár, s ez a körülmény nagyon sok 
vagyonosabb földmivelöt édesget oda.
~~~~— (Szőlővesszők behozatala.) A

fekete rotbadas (Black-rot) nevű betegség tanul- 
mauyozása végett Francziaországba kiküldött 
megbízottak jelentéseiből az országos phylloxera- 
bizottság megnyugvással tapasztalta, hogy az 
említett szölőbetegség behurczolása —  amerikai 
szőlővesszöknek Francziaországból való behoza­
tala esetére — a kellő óvatosság és megfelelő 
fertőzteleoitö eljárás alkalmazása mellett kikerül­
hető. Az országos pbylloxera-bizottság ennek 
folytán azt javasolta, hogy a kormány megbízott­
jának jelenlétében, black-rot mentes vidékeken 
szedett és óvatosságból fertöztelonitett sima szölő- 
vesszök behozatala Francziaországból engedtes­
sék meg ; ellenben gyökeres szölövess/.ök beho­
zatala tekintetében, mivel Francziaországban he* 
lyeukint a gyökérpenész el van terjedve 8 ez 
ellen a sikeres fertöztelenitési eljárást alkalmazni 
nem lehet, a behozatali tilalom tartassák fönn 
továbbra is. Minthogy azouban a behozatal csak 
kellő óvintézkedések alkalmazásával foganatosít­
ható, arra egyeseknek engedélyt adui nem lehet, 
hanem azt maira a kormány közvetlenül teljesiti.
A minisztérium fölhívja az érdekelt szőlőbirtoko­
sokat, hogy amerikai fajtájú szőlővesszőre való 
szükségleteik fedezése végett sima szőlővesszőkre 
való megrendeléseiket legkésőbben f. évi deczem 
ber hó 1 ig a földmivelésügyi miuiszteriumboz 
terjeszszék föl. A minisztérium egyúttal fölbivja 
mindazon szőlőbirtokosokat, a kik az országban 
eladó amerikai fajtájú szölöveszszükkel rendel­
keznek, hogy eladásra szánt amerikai íajtáju 
szőlővessző - készleteiket a legközelebbi adatok 
megjelölésével a töldmivelésügyi miuiszteriumhoz 
jelentsék be.

— (Tüzek a vidéken.) A mohácsi 
szigeten múlt péntekeu fölgyujtották egy ottaui 
gazda szállását, mely teljesen elégett; benne
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égett két ló kocsival és más ingósággal együtt. 
— Liptódou sziutéu gyújtogatás folytán égett le 
egy pajta sok széuával és gőzcséplőgéppel, a mi 
által 2U00 irt kára van Müller Salamonnak, a 
pajta gazdájának.

— ( É rem pályázat iparosok- és 
m unkásoknak.) A/, országos iparegy*-sület a 
hazai iparosok buzdítására és szerzett érdemeik 
elismerésére több érem kiudasát határozta el. 1. 
Diszérmet oly iparosok számára, kik gyakorlati
működésükkel a hazai ipar előmenetelét idézték 
elő. Ezt az érmet az illető iparos működésének 
jelentékeny voltához képest aranyban, ezüstbeu 
és bronzbau adják ki. — 2. Diszérem amaz ipa­
rosok részére, kik a reudszeres uiüves iparban 
(kézművesség) ipari jelességük által kitűnt k. 
Ez érem lehet ezüst és bronz. — 3. Diszérem 
oly iparosoknak, kik a kor igényeinek és a kül­
földdel való versenyképesség föltételeinek meg­
felelő ipartelepet (gyár, műhely) hoztak létre, s 
annak helyes vezetése által versenyezni képesek. 
Az érmet ezüstben és bronzbau adják ki, a telep 
mértékéhez és a berendezés és üzem tökéletes­
ségéhez képest. — 4. Diszérem azok számára, 
kik iparukat művészeti irányban fejlesztik és e 
tekintetben figyelemre méltó sikert képesek föl­
mutatni. — A pályázat az igazgatósághoz 1891. 
évi deczember hó 31-ig nyújtandó be. Pályázatra 
minden Magyarországban lakó, illetőleg Magyar- 
országban iparteleppel biró egyén jogosítva van. 
Jutalmazni kívánja az egyesület ezenfülül a gyári 
szakvezetőket, kézműves segédeket és gyármuu- 
kásokat, kik szorgalmas és buzgó magukviselete 
által érdemeket szereztek. Pályázhatnak nők is. 
A jutalom ezüst és bronz diszérembeu és azzal 
járó elismerő okmányban áll. A pályázat szintén 
a fonti határnapig adandó be. Továbbá a Sza- 
bóky Adolf-alapitvanyaból 10 db cs kir. arany 
ösztöndijat kap egy előre törekvő iparossegéd. A 
pályázni kívánó bélyegmentes folyamodását 1892. 
jauuár 1 lg köteles beadni. Végül kiad az egye­
sület a Posner K. L.-féle alapból két részletben 
tiz darab cs. k. aranyat bárom haladó iparos­
segéd buzdítására. Pályázati batáridő ugyancsak
1892. év jauuár l én jár le.

— ( E gyletek  alakulása M oh á­
cson.) Két ifjúsági egylet is vau alakulófélben 
Mohácson. Az egyik a k a t o l i k u s  l e g é n y -  
e g y l e t ,  melyet Dobos Henrik ottani adminisz­
trátor szervez, a mely jövő vasárnap fog meg­
alakulni, a mikor a pécsi és német bólyi legény- 
egyletek mint vendégek vesznek részt a meg­
alakulás ünnepélyén. A máoik az „ i f j ú s á g i  
ö n k é p z ö  e g y l e t , u melynek most készítik 
az alapszabályait.

N yilatkozat.
Papp József városi bizottsági tag a „Pécsu 

múlt szombati számában — uem tudom nekem-e, 
Dr. Mukioak e ? —  egy meglebetöseu uem ud­
varias czikket czimezett. Miután az abban fog­
laltak nagyobb része a „P. F.“ szerkesztőjének 
szólanak, én válaszolok e czikkre.

Mivel a botránynak soha sem voltam ba­
rátja, ezúttal is kerülni óhajtom és amaz ellenem 
intézett czikk vastag tónusával nem akarok vi­
szont szolgálni annál kevésbé, mert egy tárcza 
félreértését nem tartom elég alapnak a háborús­
kodásra; hanem mivel tudom azt, bogy Papp 
József tévedett, tévedése és taláu mások inger­
lése folytán — meg vagyok győződve — csak 
fölbevült állapotában irta ellenem azt a czikket: 
visszatartván érthető fülháborodásomat, egyelőre 
módot akarok neki nyújtani arra, hogy hevét 
lecsillapítva, tévedését belátva, egyik régi jó 
embere ellen irányított ok nélkül való és mél­
tatlan sértéseit visszavonja.

Konstatálom, hogy Papp József városi bi­
zottsági taggal ismerettségünk első pillanatától 
jó viszonyban voltam, öt tisztességes városi pol­
gárnak ismerem , ellenkező véleményre okom 
sóba sem volt. Az októberi városi közgyűlés után 
egy tárcza jelent meg a „P. F.“ -ben Dr. Mukitól 
s ebben Papp József városi bizottsági tag ma­
gára nézve valamit sértőnek falait. Ha Papp 
József —  mint tennie kellett volna — egyene­
sen hozzám fordul, megmagyaráztam volna té­
vedését, most tehát minden hosszasabb magya- 
rázgatas helyett kijelentem, bogy:

azou említett tárcza megírásakor (mert a tár- 
czát csakugyau én irtani) egyetlen egy mel­
lékgondolattal sem akartam czélozui Papp Jó­
zsefnek egyáltalában sem személyére, sem 
semminemű dolgára s holmi esetleu gyauusi-
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lássál sem akartam tisztességét betekernem. 
A tárczábau vélt gyauusitas, bogy t. i. vaunak 
nálunk is Brázovics Atbaoázok, a kik olcsón 
telkeket vásárolnak, bogy a városnak drá­
gán eladják, egy szavaban sem vonatkozik 
Papp József var. biz. tagra, annál kevésbé, 
mert ezek a sorok éppen Papp József idézett 
szavainak a magyarázatát képezik, Papp Jó 
zsef is velem együtt ráczélozváu olyan üzlet­
emberekre, kiktől a városnak mindig drá 
gabban kell megvásárolnia valamit, a mit 
előbb olcsón megvehetett volna. Annak a ha­
sonlatnak van ugyan alakja, de én egyálta­
lában nem Papp József vár. bizottsági tagra 
gondoltam. Papp Józsefnek semmi magánügyét 
nem ismerem, azokhoz — mig a közügygyel 
nyilvános kapcsolatba nem jönnek — semmi 
kőzöm. A kőbanya dolgában sem tudtam, mi­
kor a tárczát írtam, hogy az a szőlő nem volt 
már ősidőktől fogva az öve. Ha Papp József 
ellen valami támadásfélével akartam volna 
föllépni, azt bizonyára nem tárczaczikkben 
tettem volna. Az „arany pógáru titulusnak 
sem adtam olyan értelmezést, mint azt Papp 
J. magára magyarázta Én nem tudom 
mit ért e czim alatt a budai külvárosi 
ember, én nemesebb értelemben veszem az 
alföldön divó czimzés szerint, a hol a nem 
mágnás avagy nem hivatalt viselő gazdag, 
derék birtokosokat tisztelik meg „arany pógar" 
(és nem „arany paraszt1*) czimmel. Ezért tér­
tem el még a czimzésben is a köznép nyelvén 
élő, de az én szájamat meg el nem hagyott 
czimezéstől.

Papp József városi bizottsági tag tehát, ha 
talán sértést látott, vagy rosszakarói sértést ma 
gyaráztak ki neki a tárczámban foglaltakból, 
teljes elégtételt kapott, a mit megadtam neki, 
mert sérteni szándékom nem volt. (Bár nem ilyen 
eljárást érdemelt meg az ő czikke.)

De viszont elvárom Papp József városi bi­
zottsági tagtól, hogy a más tiszta becsületét épp 
oly tiszteletben fogja tartani, mint a mennyire 
félti a magáét, s azokon a helyeken, a hol — 
meggyőződésem szerint csakis fölindulásában — 
nem kellő tisztelettel, ok nélkül, fakadt ki elle 
nem, nekem komoly férfiakhoz illően elégtételt 
fog adni.

H a k s c h  L a j o s .

T A N Ü G Y.
— T a n í t ó i  ta n á c s k o z á s . A uémetii 

esperesi tankerület ez évi tanácskozását e hó 
12|éu tartotta meg Bodonyban. A gyűlést B a- 
b ó c s a y  Pál esp.-plébános nyitotta meg a ne­
velés fontosságáról tartott érdekes beszéddel. 
Az elnök az egyházmegyei taufölügyelöség által 
kitűzött tételekre saját kerületi tanitóinak jutal­
mazása végett 2 drb. aranyat tűzött ki, s e ju­
talmakat e gyűlésen Horváth Károly uémetii és 
Lieber József gyódi tanítóknak Ítélték oda. Föl­
olvasást tartottak Tóth Janos gaiéi és Wagner 
György daróczihalmai tanítók, Horváth Károly 
pedig a fatenyésztésröl értekezett gyakorlati 
leczke alakjában. Tóth János a Schultz és Wie* 
zer-féle „Népiskolai számoló könyvw-et ismer­
tette és ajánlotta, mint a mely müvet a szerzők 
az osztatlan népiskola czéljainak megfelelően 
szerkesztettek. A gyűlésen jelen volt S z a u t e r 
Antal görcsönyi plébános is.

C S A R N O K .
Tövises az élet útja.
Elbeszélés, irta: Karay Anna.

(Folytatás.)

Hazamentünk. A mint a kapun beléptünk 
szembe jött velünk öreg szakácsnőnk lámpással 
kezébeu, vörösre sirt szemekkel s midőn meg­
lepetve kérdeztem, mi baja? szó nélkül futott 
ki a kapun.

Ekkor megcsendült fülemben az a fájdal­
mas, szivettépő zokogás, mely megdermeszté 
tagjaimat ott az ablak alatt, újra haliám az el­
fojtott sikolyt, a tompa zuhanást . . . oda kap­
tam szivemhez . . . anyám ! anyám !

Berontottam az előszobába, az orvos még 
mindig ott volt, de még más is, öreg nagy- 
néném.

— Hol van anyám? —  kérdém pihegve.

— Csitt, lassan, már aluszik !
— Az nem igaz! Nem alszik, hanem ha­

nem halálos beteg. Oh engedjenek még egyszer 
be hozzá !

Néném s az orvos meglepetve néztek ream, 
aztán az utóbbi fölnyitva halkan az ajtót igy 
szólt :

— Charitás, ön okos leáuy, kimélje mind 
beteg édes anyját, mind magát. Legyeu csen­
desen, édes gyermekem.

Megrendülve léptem az ágyhoz. Mintha mar 
nem lett volna benne lélek, abban az elsorvadt, 
gyenge testben, ügy feküdt ott anyám. Leha­
joltam, megcsókoltam homlokát, az nem volt 
még hideg, a szederjés ajak megmozdult és 
alig hallhatóan susogta: Charitás . . .

Szivem végtelen keserűséggel telt meg 
s zokogva rejtém keblére arezomat.

— Oh miért, miért szerettél ennyire! . . .
A félig csukott szemek egészen fólnyilva

bámultak reám e szókra.
Ereztem, hogy elárultam magamat; érez­

tem, hogy keserűségemben az orvos jóakaratu 
figyelmeztetését is elfeledtem ; de későn. Azok 
a rám függesztett, megtört, sötét szemek a néma 
kérdésre várták a választ.

— Hol fáj? mi fáj? ügy-e csak itt? — 
szóltam szivére téve kezemet.

— Nem, nem, semmi sem fáj. E hosszas 
betegség végkép kimerített, megöl, de nem 
szenvedek. Légy nyugodt kedvesem.

— Szegény anyám ! nem a te betegséged 
visz sírba téged, hanem az enyém . . .

Miért, ha a virágot letépik a tő megma­
rad és tovább virul réten, kertben, miudenütt 
a világon, csak Dálunk hervad el a letört virág­
nál is előbb az auyatő, melyről letörotett?

— Szerencsétlen gyermekem, — susogta
halkan szegény anyám. j

— Oh ne hidd, hogy szerencsétlen vagyok, 
édes anyám. Engem nem rettent a közel halál, 
egy vigasza van a válásnak 8 azt én bírom : 
a viszontlátás reményét. Oh nem vagyok én 
szerencsétlen, hiszen szerettetek és szeretni fog­
tok mindannyan majd ott az égben is ; hogy 
ki megy oda előbb? nem kérdezem, mindnyá­
jan csak vándorok vagyunk e földön, a végczél 
egy, —  egykor együtt leszünk.

— Oh mint megkönuyited az elmúlást ne­
kem ; mily erő8lelkü vagy te gyenge kis terem 
tés. A végzet ügy akarja, hogy én menjek 
elöl . . . Nemsokára megjön atyád, talán már 
nem fog élve látni. Megmutattad, hogy erős- 
lelkű vagy, töröld le könyedet . . . töröld le 
az övét . . . És most légy csendesen . . . pi­
henni akarok.

Letérdeltem ágya előtt, megfogtam kezét 
és ráhajtva fejemet ügy esdekeltem, imádkoz­
tam magamban, hogy a jó Isten ne vegye el 
tőlem őt.

Soká imádkozhattam, mert midőu föltekin- 
ték a gyertya félig le volt égve az asztalon s 
a ftiggönyzetlen ablakon fehéren bámult be a 
holdvilág.

Anyámra néztem, —  ö aludt. Megfogtam 
kezét — mereven, hidegen esett vissza takaró­
jára . . .

— Anyám, — súgtam fülébe halkan, — 
anyám ! — sikoltottara föl kétségbeesve, — 
mind hasztalan, ő többé nem felelt.

Kinyitottam az ajtót, megálltam a küszö­
bön, csak ennyit tudtam mondani: — Meghalt! 
— és összerogytam.

III.
Midőn föleszméltem már fényesen sütött a 

nap s első tekintetem Cornclis szerető kék sze­
meire esett, ki néuémmel aggódva leste ébredé­
semet.

Hosszan, fájnalmasan néztünk egymásra.

P É C S I  F I G Y E L Ő . ______________
Oh de az a két szem szótlanul is annyit mon­
dott nekem, többet, miut a legékesebb szavú 
vigasztalás.

— Édes gyermekem, menj Corneliu-szel a 
szabadba, —  szólt nagynéném, — a friss reg­
geli lég föl fog üdíteni.

— Jer C'hariias, —  szólt Cornelis, — 
most én mondom neked: meujüuk ki a sza­
badba, oly nyomott itt a lég.

Stótalanul követtem. Kiértünk a rétre, a 
nélkül, hogy egy szót váltottunk volna együtt.

— Szegény kis Charitás ! — mondá végre 
megtörve a hosszú csendet. —  Ne hallgass oly 
nagyon, az nehezíti a bánatot; ne süsd le sze 
medet, attól még sötétebbnek látod a gyászt. 
Nézz inkább körül, nézd, nem azt mondja-e 
minden, hogy jó az Isten.

Révedezve néztem körül, olyan szép volt 
a reggel ! A füveken, virágokon még rajta függött 
a harmat, mint a részvét ezernyi könnye ügy csillo­
gott felém, — s a  medrében halk susogással 
futó patak mintha ismételte volna az ő szavát:
— ne busulj, jó az Isteu . . .

Virágokat szedtünk anyám ravatalára, mig 
otthon ezalatt a temetéshez készülődtek.

Midőn haza mentem, rám adták a fekete 
gyászruhát s én bementem anyámhoz.

Ott feküdt már a ravatalon. A viaszgyer­
tyák sárgás ténynyel vették körül. Megálltam 
előtte összekulcsolt kezekkel és néztem öt. És 
a mig néztem, eszembe jutott: mikor ez a kéz 
as én fürteimot simogatta ; mikor ez az ajk még 
értem imádkozott; mikor ez a szem még értem 
könyezett —  és mikor e megfagyott szív még 
engem szeretett. Milyen jó volt akkor !

Valaki a vállamra tette kezét. Megfordul­
tam. Atyám volt — vagy talán csak árnya.

Némáu néztünk egymásra sokáig, majd 
mindkettőnk szemeiből megeredtek a könyek,
— azok beszéltek.

De e perezben megcsendült fülembeu azok­
nak a szederjés ajkaknak az elhaló szava: — 
Töröld le könyedet . . . töröld le az övét . . .

Es én letöröltem. Odaléptem atyámhoz és 
megfogtam kezét.

— Sokat, uagyon sokat vesztettünk, de 
azért nyugodjuuk meg a végzet akaratán, mert 
az megmásitliatlan s minden köny hiába. Ne 
sírj édes apám, én igyekezni fogok, hogy pó­
tolhassam öt neked, én szeretui foglak, miut ő 
szeretett téged mindig, örökké.

— Örökké . . . o h  ö r ö k k é !  — hörgé 
apám, elfordult és oda dőlve a falhoz zokogott 
haugosau.

Sohasem láttam öt még sírni, ezek a sza­
vak, ez a zokogó hang megrendítettek lelkem 
mélyéig, szédülve rogytam előtte a földre, és 
fölemelve fájdalmas arezomat alig tudtam re- 
begni :

— Ne sírj . . .  az megöl . . .
Egy pillanat alatt újra komoly, nyugodt 

lett, fölkapott a földről s kivezetett a halottas 
szobából.

Eltemettük a legjobb anyát; ráhullt az 
utolsó köny a szemfedöre, ráhullt az utolsó hant 
az egykor olyan mélyen érző szívre.

Mintegy két, három hó múlt el csendes 
bú között. Néném nálunk maradt a háztartást 
vezetni s szabad idejét mindig a templomban 
tölté, vagy otthon elmerülten olvasgatá a „szen­
tek életéu-t, apám a belvárosban vegyité, tisz- 
titá az elemeket, engem megölhetett volua a 
bánat és az uualom, ha uincsen Cornelis.

I)e ö átjött naponkint s miuden igyekeze­
tét arra forditá, hogy fölviditson, hogy feled­
tesse velem nagy veszteségemet s valóban mig 
ö mellettem volt, nem is voltam oly szomorú.

Alkonyat volt. Az ablakon könyökölve 
néztük miként gyulnak ki egymásután a csilla-
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g y ö k !
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gok 8 keresgettük, válogattuk, hogy melyik le­
gyen az, melyben ki előbb elmegy közülünk, 
be fogja várni a másikat, — midőn kocsi állt 
Bieg kapunk előtt.

Nem is ügyeltünk a kocsizörejre, csak 
beszélgettünk, álmodozva szivtuk a virágillatos 
levegőt s lestük a föltűnő, ébredező csillagokat. 
Ekkor hirtelen föltárult az ajtó, holthalvány 
arczczal rohant be rajta nagynéném és magá­
hoz ölelt.

— Charitas, Charitas ! oh te szegény, bol­
dogtalan gyermek!

— Mi történt, megint az Istenért?
— Légy erős Charitás . . . Légy erős 

szegény leány . . .  Oh hogyan mondjam el!
— Mondd hát, ne kímélj, —  erős va­

gyok.
— Ah édes gyermekem, atyád . . .
— Meghalt ! Egészen, egészen árva va-

— kiáltám kétségbeesve.
— Nem halt meg édesem. Valami mérges 

vegyüléket készített, a folyadék arczába fecs- 
csent, mert nem vigyázott — s mindkét sze­
mére megvakult. Ép most hozták haza.

Nem is mentem, repültem hozzá és az 
öröm hangján kiáltám karjaiba omolva:

— Oh hála, hála Isten csakhogy élsz !
Bekötött szemekkel ült a karszékben és 

kínosan fölsóhajtott e szókra.
— Oh mennyivel, de mennyivel jobb lenne 

mind a kettőnkre nézve, ha nem élnék, ha e 
mérges folyadék életemet oltotta volna ki ! Sze­
gény kis leányom, a te atyád világtalan, kire 
még életében a sir éje borúit, világtalan, kit 
miut egy csecsemőt kell gyámolitanod férfikora 
delén, — tehetetlen gyermeke saját gyermeké­
nek. Oh hidd el, ez a kereszt nehozebb nekem 
a sírkeresztnél.

— Ne beszélj igy, édes apám, hiszen ha 
elvesztetted is szemed világát, azért nem vagy 
te vak, azért van még neked két hűséges, tisz­
tán látó szemed, a melyek vezérelnek a sötét 
ben, őrködnek jóléted fölött — és a melyeket 
Bemmi Isten csapása meg nem vakít. Ne félj, 
ez a kct szem pótolni fogja neked a másikat, 
mert a te két hűséges, tisztán látó szemed ez- 
mán mi leszünk, én és Cornelis.

Atyám mindkét kezét arczára szoritá, keble 
vonaglott elfojtott fájdalomtól, két karjával kö­
rülölelt beuulinket, forrón magához szorított, az- 
tau kért, hogy hagyjuk őt magára.

Coruelist estebédre hívták, egyedül men­
tem szobacskámba, levetettem magamat az 
ágyra és összekulcsolt kezekkel úgy elkérdez­
tem attól a mindenható, lönséges lénytől, a ki 
fölöttünk trónol: miért sújt minket ennyire?

Elnyomott az álom. Oh mily jótétomény 
a boldogtalan léleknek néhány óra’ álom! 
Minden fájdalom, kin eloszlik s ki mindent cl- 
veszifptt abban a pár órában ismét mindent 

• birui vél.
Aludtam édeseu, nyugodtan és azt ál­

modtam, hogy Coruelisnek meséltem egy rósz 
álomról, melyben auyámat temettük, atyám 
megvakult és öreg háziorvosunk azt jövendölte, 
hogy mi meghalunk. Pedig lám ott ül édes 
apám és újságot olvas, — anyám mellette kö- 
töget — és Cornelis milyen jóízűen kaczagva 
mondja: — perszo hogy meghaluuk 70—80 
éves korunban . . . Én is nevettem a fölött a 
rósz álom fölött, szivem nehéz, nyomasztó teher­
től szabadult, hosszú megkönnyebült sóhaj hagyta 
el keblemet . . .

Hangos csattanás ébresztett föl, megráz­
kódva Utém fül fejemet és hallgatőzui kezdtem. 
— Néhány perez múlva föltárul az ajtó s né- 
ném tutott be égő gyertyával reszkető kezében.

— Ugy-c fölébredtél te is a zajra? —

csak légy nyugodtan kedvesem, a nagy tükör 
leesett atyád szobájában a falról.

—  És összetört? — kérdém gyanútlanul.
— Darabokra tört gyermekem, de csak 

aludj tovább.
És én elhittem. Ép a napokban figyelmez­

tettem nénémet reá, hogy meglapnlt a szeg a 
falban, vánkosomra hajtottam fejemet és aludni 
akartam. De az nem sikerült. Egész éjjel halk 
lépteket, suttogást, csoszogást hallottam a szo­
bákban, folyosón, s csak reggel felé voltam képes 
behunyni szememet.

És midőn fölkelve egy belső sugallat ál­
tal ösztönözve atyámhoz akartam sietni, zárva 
találtam ajtaját. A cseléd azt mondta, hogy már 
kiment. Néném meg azt mondta, hogy bizonyo­
san még alszik és mind a kettő zavartan, sietve 
hagyott magamra.

Tüuödve álltam az ajtó előtt, ekkor va­
laki megfogta kezemet, hátra fordultam, orvo­
sunk volt. Mély részvéttel, megilletődve nézett 
reám.

— Ne zörgessen zárt ajtó előtt szegény
• •

leányka. Ulljön le, én majd megmondom miért 
nem nyithatja föl édes atyja? A méreg, mely 
megfosztá szeme világától a véredényekbe ha­
tolt, megmérgezé a vért — s ma már . . . 
édes atyja nem világtalan: onnét fölülről nézi 
önt, hogy bir-e a sors csapásaival erős lélekkel 
megküzdeni? . . .

0

Eltemettük atyámat is. Es én hittem szen­
tül az orvos szavait: a méreg a véredényekbe 
hatolt, megmérgezé a vért . . .

Egy délután, midőn néném elment hazul­
ról, kis kulcsát asztala fiókjában feledte, mely­
ben ifjúkori emlékeit tartogatta. Gyermekes kí­
váncsisággal kutattam, keresgéltem a sárgult 
levelek, hajfürt, száraz virágok között, midőn 
egy fehérebb lap akadt kezembe, melyen szét­
szórt sorokban kuszáit betűkkel ez volt ol 
válható.

— Kedves Néném ! nem tudom, képes le- 
szesz-e kibetüzui e sorokat, egy világtalan utolsó 
levelét.

„ . . . Azért van még neked két hűséges, 
tisztán látó szemed, — mondta ma az én ked­
ves, drága jó gyermekem, — melyet semmi Is- 
ten csapása meg nem vakít . . .“ Égő betűkkel 
véste szivembe e szavakat a fájdalom. Oh Cha­
ritas, kis Charitásom, ha tudnád, hogy azokra a 
szemekre már rég les a halál, hogy csak rövid 
időn lehetnéuek szegény lelkem vezércsillagai, 
— aztán magam maradnék, egészen magam ez 
éjsötétben. Ah e gondolat úgy érzem, hogy 
megtébolyit. örült vagyok ! Lerázom magamról 
az életet, mely nekem csak nyomasztó teher 
lenne ezután. Küzdöttem. Tovább nem vagyok 
képes küzdeni ; tűrtem és a türelem nem hoz 
számomra mást, mint szüntelen tövist; elfárad­
tam, pihenni akarok . . .

Ne engedd bánkódni Cbaritást, vigyázz 
reá, őrködj fölötte; ue tudja meg soha, hogy 
atyja önkezével oltá ki életét. Légy jó anyja 
neki és ügy áldjon meg az Isten, mint az le-

»szesz : • •

(Folytatón köv.)

Gabona-árjegyzék.
Pécs íiióab túr. városában 1891. évi’november hó 14-én

tartott hetivásárról.

Az arak metermazsánkent számíttatnak.
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) °j • • 9 • •
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•
• •

"* »» 
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ff
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) aj
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• • * r

Szalma , 2 . — 1 9 80

Kínálat : közép (mintegy 300 gabona kocsi volt a
piaczon.
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N Y Í L T  - T É R . * )

BIENENFELD MALVIN
Szigetvar,

R O T H  B É L A
Pécs

j e g y e s e k .

Szomorodott szívvel értesítjük, hogy 
forrón szeretett, legifjabb gyermekünk

E rzs ik é ,
rövid, nehéz betegség után 7. életévében 
ma reggel elhüuyt.

Pécs, 1891. uov. 16-án,

Schapringer Mór és neje.

Köszönet-nyilvánitás.

Mindazok, kik Istenben boldogult s 
folejthetlon jó anyánk, illetve rokonunk

özv . KINDL JÓ ZSE F -né
szül. Benner Terézia

í. hó 15-éa végbement tometéséu számos 
megjelenésük, koszorúk küldése s egyéb 
részvét nyilatkozatuk nyilvánítása áltál 
mély tájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, 
fogadják ez utón is hálás köszönetüoket.

Pécsett, 1891. november hó 16 án

a g y á szo ló  csa lá d .

#) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősséget A s z e r k.

Lap t u l a j  d o  n o s :
NAGY FERENCZ.

Felelős szerkesztő :
HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k
Legkitűnőbb világhírű

N ogru-féle

szoba-padolat-fénymáz
kiadó, tartós és fényes 

puha és kemény padozatnak.
Főraktár :

R eeh  V ilm o s  özv.
Pécs.
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tk. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tikvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a n.-bolyi segélyegylet és 
Szieberth Náudor végrehajtatónak Wetzl György 
és neje végrehajtást szenvedők elleni végrehaj­
tási Ügyében Szieberth Náudor hitelező kérelme 
folytán Mamel József késedelmes vevő költsé­
gére és veszélyére (a pécsvéradi kir. )bíróság) 
területén levő Olasz község határában fekvő az 
olaszi 111. sz. tjkvben felvett 402. hszsz. szőlőre 
és présházra egészben 198 frt kikiáltási arban[; 
mégis az olaszi 350. sz. tjkvben felvett 971. 
hszsz. szőlőre egészben 116 frt kikiáltási árban 
az újabb árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok az 1891. évi deezember 
hó 22-ik napján délelőtt 10 órakor Olasz 
község házában megtartandó nyilvános árveré­
sen a megállapított kikiáltási áron alul is el­
adatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok becsaráuak I0 '/O*át vagyis 19 frt 80 krt és 11 
frt 60 krt készpénzben, avagy az 1881. évi 60. 
t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. év nov. hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyminiszteri reudelet 8. §-ban kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. §-a értelmébeu a 
bánatpénznek a biróságuál elöleges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi november hó 6-ik napján.

Bogyay Pongrácz,
kir. törvényszéki biró.

XXXXXXXXIXXXXXXXXX
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“ lk. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Vasas község vég­
rehajtatónak Dallos Pál és Fereucz János vég­
rehajtást szeuvedök elleui 30 frt tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi 
kir. járásbíróság területén levő Vasas község ha­
tárában fekvő a vasasi 360. sz. tjkvben felvett 
és Dallos Pál nevéu alló010b ; 1226» ; 1314b ; 
2116» ; úgy az ezen tjkvbül a 499. sz. tjkvbe 
átjegyzett és Marton Ignacz nevéu álló 784b ; 
1121» ; 2239» hszsz. fekvőségekre mint korab 
ban '/• telket képezett ingatlanokra 117 frt 
becsárban ; a 335. sz. tjkvben felvett f  652. 
hszsz. fekvőségre az 1881. évi 60. t. ez 156. 
§-a értelmében 98 frt becsarban; a 447. sz. 
tjkvben felvett 124. hszsz. 63. sz. ház és belső 
ségre az 1881. évi 60. t. ez. 156. § a értelmé­
ben 400 frt becsarban; a 447. sz. tjkvben fel­
vett 877, 963a, 698 és 876 úgy a 497. sz. 
tjkvbe átjegyzett 170. hszsz. kertnek mint Fe 
rencz Jánost illető részére 93 frt becsálban 
mint ezeuuel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte es hogy a fentebb megjelölt
ingatlauok az 1891. évi november hó 26-ik 
napján d. e. 10 órakor Vasas község há­
zánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10°,'„-át, vagyis 11 frt 70 krt, 
9 frt 80 krt, 40 frtot és 9 frt 30 krt készpénz­
ben, avagy az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ban jel­
zett árfolyammal számított és az 1881. évi no­
vember hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
uiszteri rendelet 8. $-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmé­
beu a bánatpénznek a bíróságnál elöleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkkvi ható­
ság 1891. évi szeptember hó 6 ik napján.

Lukrits tvszki biró helyett:
Bogyay Pongrácz.

kir. törvizéki biró

P É C S I F I G Y E L Ő -  ________
Valamely gazdaságban

alkalmazást keres
egy — a szent-imrei m. kir. föld* 
mivelés iskolát végzett, a földmi 
velés különböző ágaiban képzett, jó bizo 
nyitványokkal biró közép korú egyén (csa 
ládos.)

Czime megtudható e lap kiadóhivata 
Iában.

Ház eladó!
Bar.-Olasz községben, szép helyen 

álló 36. számú csinos földszintes ház, 
hozzá tartnzó földdel és réttel együtt, 
szabad kézből eladó, esetleg hérbeadandő.

Bővebbet ott a házban és e lapok 
kiadóhivatalában.

>91. no.ember 18 án.

X X X X X X X  X X X X X X X X X I X X X X X X X X X X

De Laage Fils &  Comp.
A  leghirnevesebb cognac-czégek egyike C O G N A C B A N ,

alapittatott 1806-ik évben
kitüntettetett valamennyi világkiállításon az első érmekkel a legkitűnőbb elismert bor­

vidékek tulajdonosa, Chareutében.
COGNAC FINE és GRAND DE CHAMPAGNE

tartalékban levő fajok 1814. 1830. és 1842-ik évről.
Kapható Ausztria Magyarország minden elsőrangú fűszer- és csemege kereskedésében,

valamint kávéház és vendéglőkben.

E g y e d ü l i  f ő r a k t á r  P é c s  é s  v i d é k e  r é s z é r e :
L I L L  I S T V Á N

fűszer- és csemege kereskedésében, beesett, fo-uteza G. szám.

X X X X X X X X X X X X X X X X X X I X X X X X X X X X >
42099. szám.

II. 1891.

Árverési hirdetmény.
t/

Pécs szab. kir. város területén

a bor, hús, valamint ezukor és sörfogyasztás
után fizetendő fogyasztási adó iránti beszedési jog az 1892. január
hó 1-tól 1892, deezember hó végéig terjedő időre esetleg a felmondás fenntartá­
sával az 1893. és 1894. évekre is, nyilvános árverés utján haszonbérbe adatik.

Az árverés 1891. deezember bó 1-én esetleg 2. és 3-án reggel 
10 órakor a pézügyigazgatóság épületében 2. szám alatt fog megtar­
tatni és a közelebbi feltételek ugyanott megtudhatók :

Kikiáltási ár egy évre :
a bor fogyasztás után 65 283 frt 50 kr.
a hús , , 28 579 frt 20 kr.
a ezukor , , 24 384 frt 72 kr.
a sör , , 16*812 frt 60 kr.

összesen : 135*060 frt 02 krban
határoztatik meg.

Pécsett, 1891. évi november hó 16-án.

M e l y i k  l a p r a  f i z e s s ü n k  elő?
Gazdag tartalmáual, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az

a mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába léped. Ez a magyar olvasóközönség lapja. 
Hiteles forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, alapossága •'s sokasága, ro­
vatainak változatossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tettek az 
„ Egyetértés"-t népszerűvé. Az országgyűlési tárgyalások ról a legrészletesebb s 
e mellett tárgyilagos hű tudósítást egyedül az „Egyetértés4* közöl. Gazdasági rovata  
elismert régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazdaközönség nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egyetértés** kereskedelm i s tőzsdei 
tudósításainak bőségével s alaposságával ma mar nem versenyezhet más lap. A ke­
reskedő, az iparos s a mezőgazda megtalálja mindazt az „Egyetértésiben, a 
mire züksége van. Változatosán szerkesztett tárczájábau, annyi regény olvasm ányt 
ad, m int egy lap sem. Két három regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alatt 
3 0 —40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a külföldi legjelesebb termékeket jó 
magyarságu fordításban kapnak az „Egyetértés4 olvasói. A ki olvasni valót keres és a 
világ  folyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, fizessen elő az 
„Egyetértés4 re, melynek előfizetési ara egy hóra 1 írt 80 kr., l/« évre 5 Irt s egy évre 
20 frt. Az előfizetési pénzek az „Egyetértés4 kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszá­

mot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmentve küld.

I I 1 I I I I i » I M-+ 2
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P É C S I  F I G Y E L 0 .

gyógyszertár
BÉCSBEN,  I. KÉR., SINGER STR A SSE 15 . S Z. A.

„zum goldeuen Reichsapfel.M
Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve a lati ; ez utóbbi nevet

teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ez^n labdacsok csodás hatásu­
kat ezerszeresen be in ni bizonyítottá < volna. Évtizedek óta ezen labdacsok á’talános elterjedésnek örven­
denek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziaséiból készlet nem volna található.

Számta an orvjs ált il ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly hajoknál, 
melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek : mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, 
aranyér, béltétlenség s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak 
vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen 
vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek foly­
tán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetők

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb beteg­
ségek után egészségük visszanyerése f dytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon 
megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat 
tovább fogja ajánlani.

Scblierback, l w8 8 . október 22-én. 
Tekintetes Ur!

Alúlirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vér- 
tisztit ö labdacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíves­
kedjék. Neureiter Ignácz, orvos.

Hrasche, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12 én. i 
Tekintetes Úr!

Isten akarata volt, hogy az (J.i labdacsai kezeim 
közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom: Én 
gyermekágyban meghűltem olyannyira, hogy semmi ! 
munkát sem voltam többé képes végezni és bizonyára 
már a holtak közt volnék, ha az ön csodálatraméltó 
labdacsai engem nem mentettek volna meg. Az Isten 
áldja meg ö t ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, 1 ogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyó­
gyítani, a mint már másoknak is egészségük vissza­
nyerésére segítségül szolgáltak. Knific Teréz.

Bécs-Ujbely, 1887. november 9 -éu. 
Mélyen tisztelt Ur í

A legforróbb köszöneteraet mondom ezennel Ö.i- 
nek GO éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven át 
szenvedett gyomorburutban és vizkórságban, már éle­
tét is megunta, melyről egyébként le is mondott, mi­
dőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő vér­
tisztitó labdacsaiból s azoknak állandó használata 
folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Jo&efa.

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. márczius 27-én.
Tekintetes Úr!

Alulírott ismételtei! kér 4 csomagot az ön való­
ban hasznos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszt­
hatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen labda­
csok értéke felett és azokat, a hol csak alkalmam nyílik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen 
hálairatom tetszés szerinti használására Önt ezennel 
felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

Gotschdorf. Holbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8 -án, 
T. Űr!

Felkérem, miszerint az ön vértisztitó labdacsai­
ból egy csomagot 0  dobozzal küldeni szíveskedjék. 
Csakis az ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, 
hogy egy gyomorhajtól, mely engem öt éven á* gyö­
tört, megszabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem 
fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszöneteinet ki­
fejezem, — vagyok tisztelettel Zwickl Anna.

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a INerhofer 
j .féle az „arany birodalmi almához44 c/imzett 
gyógyszertarban Hétében I, Singer8tra**e 15.
sz. a készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6  doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr. Egy 
csomagnál k e v e s e b b  nem küldetik el.

Az ös/.eg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
posta-utalvánnyal eszközöltetik) bérmentes küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 3 > kr., 
3 csomag 3 fit 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 cso­
mag 5 frt 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

m l  Nagy éltéijedettségük következtében 
ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt 
utánoztatnak ; ennek következtében kéretik Cftakis

Pnerhofor J.-féle vértisztitó labdacsokat követelni és 
csakis azok tekinthetők valódiaknak melyeknek hasz­
nálati utasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete 
színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon alá­
írással vörös sziliben van e.látva.

A m e rik a i kôszvénykenôcs,*ï°”0,é"
hatású, legjobb szer minden köszvéuyes és csúzos 
bajok, u m.: gerinczagybántalom, tagszaggatás, 
ischias, migraine, ideges fogfájás, főfájás, fülszagga­
tás stb stb. ellen. 1 frt 2 0  kr.

Tannochin in  hajkenőcs,
hosszú sora óta valamennyi hajnövesztő szer között 
orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegán­
san kiállított nagy szelenczével 2  forint

Á lta lá n o s  ta p a s z
okozott sebeknél, mérges daganatoknál, ujjkukaez, 
sebes- vagv gyuladt mell vagy más ily bajoknál, 
mint kitűnő szer lőu kipióbálva. 1 tégely 50 kr. 
Bérmentve 75 kr.

r v i r k n  l y o n  íyi  ̂ M'rhofer *1 .-töl. 8 ok év óta
-I» U i W ü D í l l l l  a fagyos tagokra és minden

idillt sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 kö­
csöggel 4 )  krajezár. Bérmentve 65 kr

I T H f í Í T l ú r l u  egy általánosan ismert kitűnő liá/i- 
L/ t l l u l l u U  V 9 szer hurut, rekedtség, görcsös kö­

högés st. ellen, 1 üvegcse ára 50 krajezár, 2 üveg 
bérmentve 1 forint 50 krajezár.r

T r . l p t . P Q q y p n f ^ l Q  (prágai csöppek), megion- 
X J I v u  vui.LJUllVjLilCl tott gyomor, rossz emésztés

és mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer.

Á lta lán o s  tisztitó -só  h^'
szer a rossz emésztés minden következményei, u. ni. : 
főfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, 
dugulás stb. ellen. 1 csomeg ára 1 forint.

A n g o l csodabalzsam , Ll”e 50 krai' 
Por a  láb izzadás ellen.

a láhizzadást s az azáltal képződő kellemetlen sza­
got, épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer 
vau kipróbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérmentve 
75 krajezár.

G olyva-balzsam . t‘t 4 “ er goly’* e,leu
mentes küldéssel 85 krajezár.

Helsó v a g y  egészség-só

40 krajezár, hér-

kitünő 
gyógyszer,

gyomorhurut és minden a rendetlen emésztésből 
származó bajoknál. 1 csomag 1 frt.

Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz­
trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi gyógy- 
szerészerészeti különlegességok raktáron vannak, és 
a készleten netán nem levők gyorsan és olcsón meg­
szereztetnek. — Postai megrendelések a leggyorsabban 
eszközöltetnek, ka a pénzösszeg előre beküldetik ; na­
gyobb megrendelések utánvéttel küldetnek. — Bér- 
mentve csakis oly esetben történik a küldés, ha az 
összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek.

M a g á n v iz v e ze té k  b evezetés i
vá lla la t.

Alulírott bátor vagyok a t. ez. háztulaj­
donos urak, egyletek, intézetek és hivatalok b. 
tudomására hozni, hogy mai napon műszaki 
irodámat megnyitottam és egyelőre főkép a

magánvizvezetékek bevezetésével
fogok foglalkozni.

A műegyetemen és a fővárosokban e té­
ren tett beható theoretikai és gyakorlati tanul­
mányaim képesítenek minden ez iráuyhan adaudó 
feladatnak szakszerlieu megtelelni.

A munkálatokat jótállás mellett a legju- 
tányosabb árakért vállalom, költségelőirány­
zatokkal kívánatra dijmeutcseu szolgálok.

Tisztelettel

L a k ’ts G y u la
Báthory-utcza 18 sz.

GRIFFON
a leg jobb  s z iv a rk a p a p ir

I kapható A l t  ó  ^ I l o l i n i  kereskedésében Pécset.

9 , :
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Á rve ré s i h irdetm ény.
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, miszerint Gőzsy Ferenci 
végrehajtatóuak, Sziehert Nándor és társai vég­
rehajtást szenvedők elleni 240 frt követelés 
iránti végrehajtási ügyében 1891. évi deczem b. 
hó 16.napjának d. e. 10 órája M ouyoród 
község házában az árverés kitűzőiétI, mi­
kor is a pécsváradi já'ás területén Mouyoród 
községben a monyoródi 346 sz. tjkvhen 59. 
hszsz. 32. sz. ház illetve házhely, udvartér és 
kert 9 frt kikiáltási árban, az 1564. hszsz tek- 
vöségre 127 frt kikiáltási árban, továbbá a mo­
nyoródi 6 sz. tjkvhen felvett 61. Ih z s z . szőlőre 
82 frt kikiáltási árban elarvereitetni fognak.

Az árverési leltételek ezen tlkvvi hivatal le­
véltárában, úgy Mouyoród község házánál betekint • 
hatók.

Kelt Pécsett, a kir. törvényszék mint te- 
lekkönyvvi hatóságnál 1891. évi szeptember hó 
25-ik napján.

Bogyay Pongrác/
kir. törvHz. bíró.

i o - r Æ

,7i- PÉCSETT

butorraktársi és műlivlyc
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo­
bák, mindennemű fa-, vas- és kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök, függönytar- 
tók, és minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly jutányosán 
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Bécsben.



12684. Hz.

első pécsi te m e tk e zé s i v á lla la t

Vau szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint 
a legváltozatosabb ravatalozások felállítására — temetések rendezésére, — 
úgy a halottak szállítására létesített Üzletünket ujjabb átalakítások, — min- ^  
dennemll igényeknek megfelelő felszerelések beszerzése, valamint tapintatos 
rendező alkalmazása folytán jeleuleg oly helyzetbe hoztuk, hogy minden ősz* X- 
talyu temetkezéseket — úgy helyben ziiut a vidékén *
a leg n ag yo b b  pontossággal s az ed d ig in é l és m in d en

te m e tk e zé s i vá lla la tn á l

sokkal díszesebben és olcsóbban
vagyunk képesek kiszolgáltatni.

Maradunk kiváló tisztelettel
„CONCORD 1 AW első pécsi temetkezési vállalat tulajdonosai1

T ú rn a  T e n c x e l, K r i s z t i á n  J ó z s e f, S c h u b á r s k y  J á n o s ,
W r a n its c h  G y ö r g y .

*■

tkvi 1891.
f

Á rverés i h ird e tm é n y .
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönvvvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Pick Mór vé»-. 
rehajtatónak Ébret Henrick és neje Kóthermel 
Julianna végrehajtást szenvedők elleni 229 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a pécsváradi kir. járásbíróság területéu 
levő Hidasd határábau fekvő a hidasdi 318, 
sz. tjkvbau felvett 483. hszsz. 2. sz. malomra 
udvar és kertre 486 frt becsárban, a 479. hszsz! 
fekvőségre 364 frt becsárbau, a 480 hszsz. fék- 
vöségre 179 frt becsárban, a 624. hszsz. fekvő- 
ségre 86 frt becsárbau, a 630. hszsz. fekvőségre 
13 frt becsárbau úgy a 631. hszsz. fekvőségre 
286 frt becsárban az árverést elrendelte, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanok az 1891. évi 
novem ber hó 30-ik  napján délelőtt 
10 órakor a H idasd község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szendékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10 %-át, vagyis 48 ft 60 krt, 36 
ft 40 krt, 17 ft 90 krt,8 ft 60 krt, 1 ft 30 krt, és 28 ft 60 
krt, készpénzben avagy az 1881 évi LX. t.-cz 42. 

( §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi nov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi LX. t. ez. 170. §-a értel­
mében a bánatpéuzuek a bíróságnál elöleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
1891. évi szeptember hó 5*ik napján.

Lékrits bíró helyett :
Rogyay Pongrácz,

kir. törrszéki bir4.

Van szerencsém a n. t. közönségnek tudomására hozni, hogy a Pécsett 
ár 1780-ik évben alapított

1891. évi október hó 1-én Kiróly-utcza 1. 
sz. házba ( Bazár - épület ) helyeztem át.
mely helyiséget a jelen kornak megfelelőleg diszeser 
berendeztem.

Raktáromat tetemesen megnagyobbítva azon kel 
lemes helyzetben vagyok, hogy bármily igényeknek 
lehető legjutányosabb ár mellett megfelelhetek.

Különös figyelembe ajánlom nagyválasztéku min­
dennemű

ó ra -, a ran y-, ezüst-, ék sze r- és k ü lö n le g e s -
á ru -ra k tá ro m a t,

melyben minden tárgy a m. kir. főfémjelző hivatal által
fémjelezve van.

Továbbá nagy választékú legjobb minőségű Al- 
pacca-(China) ezüst raktáromat gyári árakon.

Bárminemű javítások műhelyemben a legjutányo-

Ébresztő-óra Ára 3 frt
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